BO NONG NGHIEP CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON boc 1ap — Ty do — Hanh phiic
CUC QUAN LY CHAT LUQNG , -
NONG LAM SAN VA THUY SAN Ha Néi, ngay 28 thang 6 ndm 2016

S6: 1325 /QLCL-CL1
VIV quy dinh vé gidp Xac tam udp
cua French Polynesia
Kinh gui:
- Cac doanh nghiép ché bién thuy san xuat khau;
- Cac Trung tim Chat lugng Nong 1am thiy san ving.
- Hiép hoi Ché bién & Xuit khau thuy san Viét Nam (VASEP);

Ngay 30/9/2015, Cuc Quén Iy Chét lwong Nong 1am san va Thiy san da co cong
van sd 2507/QLCL-CL1 huong dan quy dinh méi cua French Polynesia vé kiém soat
thity san nhap khiu vao French Polynesia (Sdic lénh 979 CM ngay 24/6/2015). Tuy
nhién, theo thong tin cua Co quan tham quyén French Polynesia, hién nay c6 mét s loai
san pham glap Xac tam wdp duoc nhip khau vao French Polynesia khong dung dinh
nghia vé gidp xdc tdm udp quy dinh tai Khoan 10, Piéu 2 Sic 1énh 979 CM ngay
2416/2015 (van bdn giri kém). Do vay, Cuc dé nghi cac doanh nghiép luu ¥ quy dinh cta
French Polynesia vé giap xac tim udp, cu thé:

San pham giap Xac tim wdp dugc thuc hién theo mot trong hai cach: tim udp kho
(voi thao moc, gia vi, t0i ma bao phu hét bé mit san pham) hodc trong dung dich long;
trong d6, cac thanh phan tim udp phai mang lai mui, vi, mau cho san pham va chiém
> 12% tong trong lugng (cac chat khong ‘mang lai mui vi cho san pham nhu nuéc, bot
maltodextrin, du, tinh bot, bot gao, bot san, bot mi,.. khong duoc coi 13 thanh phan tim
udp). San pham giap xac ma chi duge bao phu bai toi hodc dau khong dugc coi la san
pham giap Xac tam udp (chi tiét quy dinh tai Khoan 10, Piéu 2 Scc 1énh 979 CM ngay
24/6/2015).

Pé tranh vuéng mic trong xuat khau san phim gidp xac tam wdp vao French
Polynesia, Cuc yéu cau cac don vi thuc hién nhu sau:

1. Cac doanh nghiép ché bién thiy san xuét khau:

- Nghién ctru k¥ va tuan thi quy dinh vé san pham gidp xac tim udp cua French
Polynesia.

- Chu ddng lién hé véi nha nhap khau French Polynesia dé khang dinh thong tin
khi xut khau san pham gidp Xac vao thi trudng nay, tranh cac vudng méc phat sinh.

2. Cac Trung tam Chat luong Nong 1am thiy san ving:

- Phé bién, hudng dan cac doanh nghiép thudc dia ban Trung tdm vung phu trach
thuc hién cac yéu cau cua French Polynesia trong san Xuat san pham giap xac tim udp
xuat khau vao thi truong nay.

- Thyc hién kiém tra, ching nhan d6i véi 16 hang giap xac tam wdp xuat khau
theo yéu cau ctia French Polynesia.

Trong qué trinh trién khai thyc hién néu c6 khé khan vudng méc, dé nghi cac cac
don vi kip thoi bdo cao vé Cuc br?mg van ban dé duoc hd tro giai quyét./ :

Noi nhdn:
- Nhu trén: Ky bdi: Cuc QL chat
2 2 lugng ndng lam san va
- Cuc trudng (dé b/c); KT. CUC TRUONG thly san
- Co quan Chat lugng Trung bo, Nam bo; PHO CUC TRUONG Email:
-Luu VT. CL1. nafigad@mard.gov.vn
’ PL Cd quan: B6 Nong nghiép
va Phat trién ndng thén
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Grall - Marinated crustaceans ( .

Marinated crustaceans |
3 messages : o

Laure-Line LAFILLE <laure-line.lafille@rural.gov.pf> Tue, Jun 7, 2016 at 4:05 AM
To: hongmai.nafi@gmail.com, vuhue.nafi@mard.gov.vn, hoangduc.nafi@mard.gov.vn
i Cc: ROY Valerie <valerie.roy@rural.gov.pf>, Melanie FOURMANOIR <Melanie. FOURMANOIR@rural.gov.pf>

Dear Ms Mai,

‘ We have received in French-Polynesia marinated crustaceans. They were arrived with the certificate relative to fresh water and sea product but they were not compliant with the
polynesian regulation. S T

As remember, here is the definition of the marinated creustaceans accepted to be imported in french polynesia:

Marinated crustaceans: crustaceans, that are either marinated in a dry marinaded made of herbs, spices or garlic that visibly covers the surface of the crustacean, or marinated
in a liquid marinade that accounts for at least 12% of the total weight of the product. The ingredients that make the dry or liquid marinade and that are taken into account in the
12% calculation are those that bring taste and flavour to the product and are coloured. The ingredient of the marinade that do not bring any savour or flavour such as water,
J maitodextrin, oil, starch, rice flour, tapioca, wheat flour, thickening agents and the like are not taken into account as marinade ingredients and do not contribute to the required 12%.

i Crustaceans that are covered only with garlic or oil are not considered as marinated crustaceans; iy
Could you please informed the official Veterinarians about the definition of Marinated crustaceans and ask them not to sign the certificate if the crustaceans are not correctly
marinated ?

The products arrived were covered only with garlic, so they are not authorized.

Attached you can find the order n°979 CM and the certificat relative to fresh water and sea product. M . j
Thank you for your consideration

Best regards. :

Mlle Laure-Line LAFILLE, Technicienne sanitaire
Département de la qualité alimentaire et de l'action vétérinaire
Service du développement rural
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